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WORLD INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION 

KENYA 

Ratification of the WIPO Convention 

The Director General of the World Intellectual Property 
Organization has notified the Governments of the countries 
invited to the Stockholm Conference that the Government of 
the Republic of Kenya deposited, on July 5, 1971, its instru- 
ment of ratification dated June 7, 1971, of the Convention 
Establishing the World Intellectual Property Organization 
(WIPO). 

The Republic of Kenya has fulfilled the condition set forth 
in Article 14(2) of the Convention by concurrently ratifying 

the Stockholm Act of the Paris Convention in its entirety. 
Pursuant to Article 15(2), the Convention Establishing the 

World Intellectual Property Organization (WIPO) will enter 
into force, in respect to the Republic of Kenya, three months 
after the date of the deposit of the instrument of ratification, 
that is, on October 5, 1971. 

WIPO Notification No. 33, of July 26, 1971. 

Publication 

Teaching of the Law of Intellectual Property Throughout the World 

With a view to promoting a better knowledge of the law 
of intellectual property — industrial property and literary 
and artistic property — the International Bureau of WIPO 
is trying to identify those universities and other higher educa- 
tion establishments in the world in which courses are offered 
in the field of industrial property law (patents, trademarks, 
industrial designs, etc.) and copyright, by preparing and pub- 
lishing a list of such establishments, and making it available 
to any interested organization or person. 

Such list also indicates where information is available, the 
nature of the course (regular, seminar, etc.), its duration (one 
semester, two semesters, etc.), the number of hours per week 
during the semester, as well as any special information, for 
example, the year of his  studies in which  the student may 

take the course and whether the course is required for obtain- 
ing a degree. 

The preparation of the list is, of course, a continuing 
undertaking, since the situation in any university or other 
such establishment may change from year to year or from 
semester to semester. 

The first edition of the list was prepared in 1970. A second, 
considerably expanded edition was published recently (July 
1971). It lists 379 universities or other higher education estab- 
lishments in 37 different countries offering a total of 476 
courses: 317 industrial property, 77 copyright, and 82 mixed 
(industrial property and copyright) courses. 

The list, contained in a 72-page brochure, may be ordered 
from the Publications Service of WIPO. Its price is 4 Swiss 
francs. 
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INTERNATIONAL UNION 

I. Berne Convention 

ARGENTINA 

Application of the transitional provisions (five-year privilege) of the Stockholm Act 
of the Berne Convention 

The Director General of the World Intellectual Property 
Organization (WIPO) has notified the Governments of mem- 
ber countries of the Berne Union of the notification deposited 
by the Government of the Argentine Republic in which that 
Government indicates its desire to avail itself of the provisions 
of Article 38(2) of the Stockholm Act of the Berne Convention. 

That notification entered into force on the date of its 
receipt, that is, on July 23, 1971. 

Pursuant to the provisions of the said Article, the Argen- 
tine Republic, which is a member of the Berne Union, may, 
for five years from April 26, 1970, the date of entry into 
force of the Convention Establishing the World Intellectual 
Property Organization (WIPO), exercise the right provided 
under Articles 22 to 26 of the Stockholm Act of the Berne 
Convention, as if it were bound by those Articles. 

Berne Notification No. 29, dated July 26, 1971. 

CHAD 

Accession to the Stockholm Act of the Berne Convention 

The Director General of the World Intellectual Property 
Organization (WIPO) has notified the Governments of mem- 
ber countries of the Berne Union that the Government of the 
Republic of Chad deposited on August 4, 1971, its instrument 
of accession dated June 8, 1971, to the Berne Convention for 
the Protection of Literary and Artistic Works of September 9, 
1886, as revised at Stockholm on July 14, 1967. 

The Republic of Chad indicated that, for the purposes 
of Articles 25(4)^6^ of the Convention, it wished to belong 
to Class VII. 

In accordance with the provisions of Article 29 of the 
Stockholm Act, the Republic of Chad will, three months after 

the date of this notification, that is, November 25, 1971, be 
bound by: 

(a) Articles 1 to 20 of the Brussels Act of the Berne Conven- 
tion pending the entry into force of Articles 1 to 21 of 
the Stockholm Act of the same Convention; 

(b) Articles 22 to 38 of the Stockholm Act of the Berne 
Convention. 

A separate notification will be made on the entry into 
force of Articles 1 to 21 of the Stockholm Act when the 
required number of ratifications or accessions is reached. 

Berne Notification No. 30, of August 25, 1971. 

II. Rome Convention 

COSTA RICA 

Accession to the Rome Convention for the International Protection of Performers, 
Prodncers of Phonograms and Broadcasting Organizations 

The Secretary-General of the United Nations informs us 
that the instrument of accession to the Convention by the 
Government of Costa Rica was deposited on June 9, 1971, 
in accordance with Article 24, paragraph 3. 

Pursuant to Article 25, paragraph 2, the Convention comes 
into force for Costa Rica three months. after the date of 
deposit of its instrument of accession, that is to say, on 
September 9, 1971. 
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NATIONAL  LEGISLATION 

MALTA 

I 

The Copyright (International Conventions) Regulations, 1970 

(No. 1, of 1970) 

In exercise of the powers conferred by section 16 of the 
Copyright Act, 1967, the Minister of Trade, Industry and 
Agriculture has made the following regulations: — 

Citation 

1- — These regulations may be cited as the Copyright 
(International Conventions)  Regulations,  1970. 

Extension of application of the Copyright Act, 1967 

2. — The provisions of the Copyright Act, 1967, relating 
to literary works, musical works, artistic works, cinematograph 
films and sound recordings shall apply in the case of each of 
the countries mentioned in the Schedule hereto as follows: — 

(a) in relation to literary, musical or artistic works, or 
cinematograph films, first published, or sound recordings 
made, in that country as they apply in relation to such 
works or films first published, or sound recordings 
made, in Malta; 

(b) in relation to individuals who are citizens of, or are 
domiciled in, that country as they apply in relation to 
individuals who are citizens of or are domiciled in, 
Malta; 

(c) in relation to bodies of persons constituted and vested 
with legal personality under the laws of that country 
and established therein as they apply in relation to 
bodies of persons constituted and vested with legal per- 
sonality under the laws of Malta and established in 
Malta; 

(d) in relation to commercial partnerships registered in 
that country in accordance with the law thereof as they 
apply in relation to commercial partnerships registered 
in Malta in accordance with the provisions of the Com- 
mercial Partnerships  Ordinance,  1962. 

Interpretation 

3. — The words and expressions used in these Regulations 
shall have the same meaning as is assigned to them in the 
Copyright Act, 1967. 

SCHEDULE 
(Regulation 2) 

PART I 

Countries of the Berne Copyright Union 

Note: The official English text of these three Regulations was pub- 
lished in the Supplement to the Government Gazette of Malta, N°  12,366, 
of January 2, 1970, which is the date of their entry into force. For the 
text of the Copyright Act, see Copyright, 1970, pp. 68 et seq. 

Argentina Liechtenstein 
Australia Luxembourg 
Austria Madagascar 
Belgium Mali 
Brazil Mexico 
Bulgaria Monaco 
Cameroon Morocco 
Canada Netherlands 
Ceylon New Zealand 
Congo   (Brazzavill ») Niger 
Congo   (Kinshasa) Norway 

:   Cyprus Pakistan 
Czechoslovakia Philippines 
Dahomey Poland 
Denmark Portugal 
Finland Roumania 
France Senegal 
Gabon South Africa 
Germany   (Federal Republic) Spain 
Greece Sweden 
Holy See (Vatican City) Switzerland 
Hungary Thailand 
Iceland Tunisia 
India Turkey 
Ireland United Kingdom of Great Britain 
Israel and Northern Ireland 
Italy Upper Volta 
Ivory   Coast Uruguay 
Japan Yugoslavia 
Lebanon 

PART II 

Parties to the Universal Copyright Convention 
Andorra India 
Argentina Ireland 
Australia Israel 
Austria Italy 
Belgium Japan 
Brazil Kenya 
Cambodia Laos 
Canada Lebanon 
Chile Liberia 
Costa  Rica Liechtenstein 
Cuba Luxembourg 
Czechoslovakia Malawi 
Denmark Mexico 
Ecuador Monaco 
Finland Netherlands 
France New Zealand 
Germany  (Federal Republic) Nicaragua 
Ghana Nigeria 
Greece Norway 
Guatemala Pakistan 
Haiti Panama 
Holy See Paraguay 
Iceland Peru 
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Philippines 
Portugal 
Spain 

Sweden 
Switzerland 
Tunisia 

United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland 

United States of America 

II 

The Copyright Board Proceedings Regulations, 1970 
(No. 2, of 1970) 

Venezuela 
Yugoslavia 
Zambia 

In exercise of the powers conferred by section 17 of the 
Copyright Act, 1967, the Minister of Trade, Industry and 
Agriculture, with the concurrence of the Minister of Finance, 
Customs   and  Port,  has  made   the   following  regulations: — 

Citation 
1. — These regulations may be cited as the Copyright 

Board Proceeding Regulations, 1970. 

Interpretation 
2. — In these regulations, unless the context otherwise 

requires: — 
"Act" means the Copyright Act, 1967; 
"Board " means the Copyright Board established under sec- 

tion 17 of the Act. 

Application to the Board 
3. — (1) Any matter which is due to be dealt with by the 

Board under any of the provisions of the Act shall be referred 
to the Board by application filed in the Registry of the Board. 

(2) The application shall be signed and filed by the appli- 
cant or by an advocate or legal procurator on his behalf. 

(3) The Board may, at any time, allow any amendment to 
be made in the application for the purpose of making it 
clearer. 

Service of application 
4. — The application shall be filed with as many copies 

as are required to be served on the parties with whom there 
is contestation and a copy, with an indication therein of the 
date and time of the first hearing of the application, shall be 
served on each such party at least fifteen working days before 
such date. 

Notice to applicant on first hearing of application 
5. — The date and time of the first hearing of an applica- 

tion shall be communicated to the applicant by notice served 
upon him at least seven working days before such date. 

Registry fee and costs of services 
6. — An applicant shall, on filing the application, pay the 

cost of service of the copies and of the notice respectively 
referred to in regulations 4 and 5, and shall in addition pay 
a Registry fee of five pounds. 

Registry fee if application is withdrawn 
7. — Where the application is withdrawn, the applicant 

shall be entitled to a refund of three pounds, two pounds or 

one pound of the Registry fee paid under the last preceding 
regulation if the application is withdrawn respectively before 
the date fixed for its hearing, after the date fixed for its 
hearing but before it is adjourned for judgement, or after that 
it has been adjourned for judgement. 

Advocate's or legal procurator's fee 
8. — Where any party to proceedings before the Board is 

assisted by an advocate or legal procurator, there shall be 
payable to him a fee of from three to five pounds for each 
sitting of the Board at which he attends, as the Board having 
regard to the duration of the sitting and to the difficulties 
inherent in the matter to be decided shall fix: 

Provided that where the duration of any sitting is of less 
than thirty minutes the Board may fix for attendance at such 
sitting a fee lesser than three pounds but in any case not less 
than one pound. 

Record of proceedings 
9. — There shall be kept a record of all the proceedings 

of the Board and all evidence shall be taken in writing. 

Service of the acts of the Board 
10. — Save where otherwise expressly provided in the 

Act or in any regulations thereunder, the service of all war- 
rants, orders or other acts of the Board shall be carried out in 
accordance with the provisions of the Code of Organization 
and Civil Procedure and those provisions shall, as far as pos- 
sible apply to proceedings before the Board. 

Other costs and fees 
11. — Except where otherwise provided, the costs of the 

proceedings before the Board and the Registry fees chargeable 
for acts filed in connection with such proceedings shall be 
assessed in accordance with the tariffs annexed to the said 
Code. 

Registry of the Board and place where sittings are held 
12. — The Board shall hold its sittings in the Superior 

Courts of Malta and the Registry of those Courts shall be the 
Registry of the Board. 

Registrar of the Board 
13. — The Registrar of the Superior Courts or any person 

acting in his stead or on his behalf in accordance with the 
provisions of the Code of Organization and Civil Procedure 
(in these Regulations referred to as " the Registrar ") shall be 
the Registrar of the Board. 
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Duties and powers of officials assigned to the Board of their duties, enjoy and exercise all such powers as are vested 
14. — The Registrar shall provide the necessary personnel by the Code of Organization and Civil Procedure in officials 

for the holding of sittings and for the execution of the orders j   performing similar duties. 
of the Board: the officials so designated shall, in the execution 

III 

The Copyright (Sound recordings) Regulations, 1970 
(No. 3, of 1970) 

In exercise of the powers conferred by section 16 of the 
Copyright Act, 1967, the Minister of Trade, Industry and 
Agriculture has made the following regulations: — 

Citation 

1. — These regulations may be cited as the Copyright 
(Sound recordings)  Regulations, 1970. 

Notice to be given by manufacturer 

2. — Any person (hereinafter referred to as " the manu- 
facturer ") who intends to make a sound recording (herein- 
after also referred to as " record ") of a literary or musical 
work, or to reproduce such sound recording, in accordance 
with paragraph (i) of the proviso to subsection (1) of section 
7 of the Copyright Act, 1967 (hereinafter referred to as " the 
Act"), shall, not less than forty days before any record on 
which the work is reproduced is delivered to a purchaser or 
otherwise supplied for the purpose of retail sale, give notice 
of his intention as follows: — 

(a) if the name and address in Malta of the owner of the 
copyright in such work, or of his lawful representative, 
are known to or can by reasonable inquiry be ascertained 
by the manufacturer, the notice shall be sent by reg- 
istered post to such owner or representative at such 
address; 

(b) if such name and address are not known and cannot by 
reasonable inquiry be ascertained by the manufacturer, 
an advertisement shall be inserted in the Government 
Gazette through the Comptroller of Industrial Property, 
giving the particulars specified in paragraphs (a), (b), 
(c) and (d) of the next following regulation and stating 
an address from which the particulars specified in para- 
graphs (e), (f) and (g) may be obtained. 

Contents of notice to be sent to owner of copyright 

3. — (1) The notice referred to in paragraph (a) of the 
last preceding regulation shall contain the following partic- 
ulars: — 

(a) the name and address of the manufacturer; 
(b) the name of the work to which the notice refers (here- 

inafter referred to as "the work"), a description suffi- 
cient to identify it and the name of the author or pub- 
lisher; 

(c) a statement that the manufacturer intends to make 
records of the work and the address at which be intends 
to make  such records; 

(d) sufficient particulars to identify a record of the work 
made in Malta or abroad in such circumstances that 
paragraph (i) of the proviso to subsection (1) of sec- 
tion 7 of the Act applies to the records which the manu- 
facturer intends to make; 

(e) the type or types of records on which it is intended to 
reproduce the work and an estimate of the number of 
records of each type initially intended to be sold or 
otherwise supplied for the purpose of retail sale; 

(f) the ordinary retail selling price (as hereinafter defined) 
of the records or, where it is intended to reproduce the 
work on more than one type of record, the ordinary 
retail selling price of each type of record the manufac- 
turer intends to make and the royalty payable on each 
record; 

(g) the earliest at which any of the records will be delivered 
to a purchaser or otherwise supplied as aforesaid. 

(2) Where two or more works are to be reproduced on the 
same record, the particulars mentioned in sub-paragraphs (b), 
(c) and (d) of the last preceding paragraph shall be given in 
respect of each such work. 

Payment of royalties 
4. — (1) Royalties may be paid in such manner and at 

such times as are specified in any agreement which may be 
made between the manufacturer and the owner of copyright 
or his lawful representative if empowered to that effect. 

(2) In the absence of any agreement to the contrary, the 
following provisions of this regulation shall apply to the man- 
ner in and time at which royalties shall be paid and the steps 
to be taken to ensure the receipt of royalties by the owner of 
copyright. 

(3) (a) If within fifteen days of notice prescribed in re- 
gulation 2 the owner of copyright or his lawful representative 
intimates to the manufacturer, by notice in writing sent by 
registered post, some convenient place in Malta from which 
adhesive labels can be obtained, the manufacturer shall by 
notice in writing sent by registered post specify the number 
and denomination of the labels he requires and at the same 
time tender a sum equivalent to the amount of royalty repre- 
sented by the labels required. 
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(b) If, within seven days of the notice required by sub- 
paragraph (a) of this regulation to be given by the manufac- ; 

turer, the owner of copyright or his lawful representative 
supplies the labels required, the manufacturer shall not deliver 
to a purchaser or otherwise supply for the purpose of its being 
sold by retail any record made by him to which the notice 
prescribed in regulation 2 refers unless there is attached 
thereto, or (if the type of the record is such that it is not rea- 
sonably practicable to attach an adhesive label thereto) to the 
container in which it is intended to be delivered to a retail 
purchaser, a label supplied as aforesaid and representing the 
amount of the royalty payable in respect of that record. 

(4) (a) If the owner of copyright or his lawful representa- 
tive does not take the steps specified in sub-paragraphs (a) 
and (b) of the last preceding paragraph within the times 
therein respectively specified, the manufacturer may deliver 
to a purchaser or otherwise supply for the purpose of retail 
sale any record to which the notice specified in regulation 2 
hereof refers without complying with the requirements of the 
last preceding paragraph. 

(b) The manufacturer shall keep an account of all records 
delivered by him to a purchaser or otherwise supplied as 
aforesaid in accordance with the last preceding sub-paragraph 
and the amount of royalties due to the owner of copyright 
in respect of such records, unless they have been already 
tendered and paid, shall be by the manufacturer set aside and 
paid to the owner of copyright or his lawful representative 
immediately he is requested to effect such payment. 

(5) In the case of a record which comprises two or more 
works in which copyright subsists — 

(a) if the lawful representative in Malta of all the owners 
of copyright in such works is the same person and if 
the manufacturer is aware or should, after reasonable 
inquiry, be aware of such fact, then the provisions of 
the foregoing regulations shall apply as if such represen- 
tative were the sole owner of copyright in all such works 
and it shall be his responsibility to pay or credit to the 
owners of copyright in the different works included in 
the record their respective share of the royalties paid 
to him in respect of that record in such proportion as 
they may agree or, in default of such agreement, as the 
competent Court may decide; 

(b) if all the owners of copyright in such works are not 
lawfully represented in Malta or are not so represented 
by the same person or if, although they are so repre- 
sented, the manufacturer is not aware and could not, 
after reasonable inquiry, be aware of such fact, then the 
manufacturer shall only be required to comply with the 
provision of paragraph (b) of regulation 2 and to set 
aside the royalties due in respect of the works included 
in the record and to pay them to the owners of copy- 
right of such works immediately he is requested by 
them, in such proportion as may be agreed between 
them or, in default of such agreement, as the competent 
Court may decide. 

(6) If the manufacturer takes in relation to any records 
the steps specified in the foregoing regulations as the case 
may require, the taking of those steps shall be deemed to con- 
stitute the payment of royalties on those records in accordance 
with paragraph (i) of the proviso to subsection (1) of sec- 
tion 7 of the Act. 

Amount of royalty 

5. — The royalty mentioned in these Regulations shall be, 
irrespective of the number of works included in a record, of 
an amount equal to six and one-quarter per centum of the 
ordinary retail selling price of the record: 

Provided that it shall be lawful for the manufacturer and 
the owner of copyright in a work or his lawful representative 
empowered to that effect, to agree upon a greater or lesser 
amount. 

Ordinary retail selling price 

6. — The ordinary retail selling price of any record shall 
be calculated at the marked or catalogued selling price of 
single records of the same type to the public or, if there is no 
such marked or catalogued selling price, at the highest price 
at which single records of the same type are ordinarily to be 
sold to the public. 

Adhesive label 

7. — The adhesive label supplied in terms of sub-para- 
graph (b) of paragraph (3) of regulation 4 shall — 

(a) be square in shape, the design to be entirely enclosed 
within a circle and the side of the label to be not greater 
than three-quarters of an inch in length; 

(b) not contain the effigy of any person or any word, mark 
or design such as to suggest that the label is issued by 
or under the authority of the Government for the pur- 
pose of denoting any duty payable to the Government 
or any purpose other than the purpose of these Regula- 
tions. 

Date from which terms for notice are to run. 
Person includes body of persons 

8. — In these Regulations — 
(i) any term which is to commence to run from the receipt 

of a notice shall commence to run — 
(a) where such notice is required to be advertised in 

the Government Gazette, from the date of publi- 
cation of such advertisement; 

(b) where such notice is required to be sent by regis- 
tered post, from the date on which it is actually 
received by the person to whom the notice is direc- 
ted, which date, in the absence of proof to the 
contrary, shall be deemed to be the date when the 
notice would in the ordinary course of post be 
delivered; 

(ii) " person " includes a body of persons. 
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A. FRANÇON 
Professor at the University of Paris X 
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OBITUARY 

Paul Abel 

A faithful contributor to this Review — I am even tempted 
to say the most faithful of all — is no longer with us. Paul 
Abel set a fine example of constancy in literary production 
by regularly writing his "Letter from Great Britain" every 
year from 1942 onwards, in other words, twenty-nine " Let- 
ters " in all. It is thanks to him that readers of this Review 
have been able to keep abreast of what was going on in the 
copyright field in Great Britain. They were able to appreciate 
the accuracy and impartiality with which jurisprudential 
' cases " were presented, sometimes accompanied by anecdotes 
or appropriate comments relating to the subject of the dispute. 
Put together, these " Letters " would provide a masterly 
account of the development of English case law in the field of 
literary and artistic property during the last thirty years. In 
any event, they will always be an invaluable source of 
reference. 

Born in Vienna in 1874, Paul Abel came close to com- 
pleting his century, for he was 97 when he died on May 10, 
1971. He studied law at Vienna University, and completed his 
course in 1898, sub summis auspiciis imperatoris, under the 
reign of Emperor Francis Joseph. At the time, such a distinc- 
tion was awarded only in quite exceptional cases, and the 
merit of the recipient was accordingly that much greater. In 
1904, he set up as a barrister, specializing first in patent law 
and later in copyright questions. He was appointed Vice- 
President of the Wiener Anwaltskammer {Vienna Bar Coun- 
cil). In 1938, the pressure of well-known political developments 

forced him to leave Vienna and take refuge in London where, 
at the age of 64, normally the eve of retirement, he found in 
his reserves of moral strength the courage to bring about the 
radical change which the circumstances dictated. He continued 
his work as a consultant in international law, and in intellec- 
tual property law (patent and trademark law and copyright) 
in European countries. In this capacity he became the corre- 
spondent of this Review in Great Britain, wrote articles for 
other publications, and became a member of the English 
group of the International Association for the Protection of 
Industrial Property (AIPPI). In 1964, the Austrian Govern- 
ment recognized his merits by awarding him the Gold Medal 
of the Republic of Austria. 

Now that Paul Abel has put down his pen for the last 
time, we owe a grateful tribute to a lawyer whose whole life 
was dedicated to law and legal business, to such an extent 
that, up to the last days of a particularly industrious and well- 
filled life, he continued to devote himself entirely to 
copyright. A French proverb says " A l'œuvre on connaît l'ar- 
tisan ", which means that a craftsman is judged on the merits 
of his work. Although I did not have the opportunity of mak- 
ing the personal acquaintance of Paul Abel, I can neverthe- 
less appreciate and respect, at the end of his career, the con- 
tribution he made to the better understanding of the legal 
precepts which form the foundation of intellectual property. 

Claude MAS0UYÉ 
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BOOK REVIEWS 

Schutz des Werktitels. Reehtsvergleichende Untersuchung des Titelschutzes 
in Belgien, Deutschland, Frankreich, Italien, Österreich und der 
Schweiz [Protection of the title of the work. Comparative law study 
on title protection in Belgium, Germany, France, Italy, Austria, and 
Switzerland], by Hein Roder. One volume of XXII-159 pages, 21 X 15 
cm. Cologne, Carl Heymanns Verlag. Max-Planck-Institut, Schriften- 
reihe zum  gewerblichen Rechtsschutz. Vol. 20. 

Mr. Röder's work is a systematic study1 on the possibilities of legal 
protection of the title in these six countries of western Europe. It is in 
three parts, each of which deals with the problem in a different context: 
the law on unfair competition, trademark law and copyright. In each 
of the three parts the author makes a general survey of the situation, 
covering, in particular, legislative considerations, the scope of protec- 
tion and its duration, the transfer of rights, etc. 

In the part devoted to copyright, the two sections which deal respec- 
tively with the title as a work in its own right and the title as part of a 
work  are  worthy   of  special   attention. 

In his conclusions the author reviews the situation in relation to 
the three possible systems of protection. While admitting that, at first 
sight, copyright would appear suitable for this kind of protection, he 
points out that it does not place sufficient emphasis on the distinctive 
characteristics of the title, since such a system does not take into account 
the strikingness (Schlagkraft) or the impressiveness (Einprägsamkeit) of 
the title, or the familiarity it may acquire from long use. On the other 
hand, the author considers that unfair competition law is capable of 
affording adequate protection to the majority of titles. The only titles 
which cannot enjoy this type of protection are those which are not suffi- 
cient to identify and distinguish the work. As for protection under trade- 
mark law, this is theoretically possible and indeed applied in practice to 
the titles of periodicals; however, it refers more to an enterprise than 
to a work. 

Thus the author reaches the conclusion that, while copyright and 
trademark law afford protection only to small groups of titles, unfair 
competition law is capable, in the majority of cases, of providing the 
protection which is required and which best corresponds to the many and 
varied  interests  of the  parties  concerned. M. S. 

Die Zitierfreiheit im Recht Deutschlands, Frankreichs, Grossbritanniens 
und der Vereinigten Staaten [Freedom of quotation in the law of 
Germany, France, Great Britain and the United States], by Demetrius 
Oekonomidis. One volume of 286 pages, 23 X 15 cm. Verlag Franz 
Vahlen, Berlin/Frankfurt am Main. Internationale Gesellschaft für 
Urheberrecht, Schriftenreihe ÎVo. 42. 

At the Stockholm Diplomatic Conference in 1967 the rule on quota- 
tions, which already existed in the Berne Convention (Article 10), was 
extended to cover all categories of works, instead of applying solely to 
articles in newspapers and periodicals. Other amendments were also 
made to this provision in order to adapt the old rule to modern circum- 
stances, and especially to the introduction in the Convention of a new 
exclusive right of the author — that of authorizing the reproduction of 
his works  (Article 9). 

The work of Mr. Oekonomidis therefore comes at a very suitable 
time, since his comparative analyses supplement the comments on the 
revised provisions of Article 10 of the Berne Convention. It could per- 
haps be regretted that the author confined himself to an examination of 
the situation in four countries only, for, despite the importance of the 
countries he has chosen, it is nonetheless true that his conclusions would 
have had that much more general value if the work had referred to a 
certain number of other countries whose legislation also provides for 
" freedom of quotation ". 

In the first part of the book, before embarking on the problem which 
is the subject of this study, Mr. Oekonomidis describes the essential 
features of copyright, with a brief historical outline. 

In the second part, after some introductory comments, he under- 
takes a country-by-country analysis of the problem. Naturally this analy- 
sis is not confined to the legislative provisions concerned; it includes 
also  solutions adopted by doctrine and jurisprudence. 

In his conclusion the author subscribes to the opinion according to 
which the right of quotation is, " for every intellectual worker, a natural 
right of which he cannot be deprived **. He further points out that — 
apart from the slight prejudice to the author's interests which might 
result from the free quotation of his work — the fact that a work is the 
subject of a general discussion is an advantage for the author which 
should not be underestimated. This limitation of the author's rights is 
therefore one which derives from the social aspect of copyright. 

A comprehensive bibliography further enhances the value of this 
study. M. S. 
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CALENDAR 

WIPO Meetings 
September 21 and 22, 1971 (Geneva)  — WIPO Headquarters Building Subcommittee 

Members: Argentina, Cameroon, France, Germany  (Fed. Rep.), Italy, Japan, Netherlands, Soviet Union, Switzerland, United States of America 

September 22 to 24, 1971 (Geneva) — ICIREPAT — Plenary Committee 

September 27 to October 1, 1971 (Berne) — International Patent Classification (D?C) — Working Group II of the Joint ad hoc Committee * 

September 27 to October 2. 1971 (Geneva) — WIPO Coordination Committee, Executive Committees of the Paris and Berne Unions, Assembly and 
Committee of Directors of the National Industrial Property Offices of the Madrid Union, Council of the Lisbon Union, Assembly of the Locarno 
Union 

Invitations: Members of the bodies — Observers: Other countries members of the various Unions; intergovernmental and international non- 
governmental organizations concerned 

October 4 to 11, 1971 (Geneva) — Committee of Experts on the International Registration of Marks 
Object: Preparation of the Revision of the Madrid Agreement or of the Conclusion of a New Treaty — Invitations: Member countries of the 
Paris Union and organizations concerned 

October 11 to 15, 1971 (Geneva) — ICIREPAT — Technical Committee for Computerization 

October 13 to 15, 1971 (Geneva) — ICD5EPAT — Advisory Board for Cooperative Systems 

October 18 to 22, 1971 (Geneva) — ICffiEPAT — Technical Committee for Shared Systems 

October 18 to 29, 1971 (Geneva) — International Conference of States (Diplomatic Conference) on the Protection of Phonograms 
Note: Meeting convened jointly with Unesco 

October 25 to 29, 1971 (**) — International Patent Classification (D?C) — Working Group V of the Joint ad hoc Committee * 

October 25 to 29, 1971 (Geneva) — K3REPAT — Technical Committee for Standardization 

November 1 and 2, 1971 (Geneva) — Intergovernmental Committee Established by the Rome Convention (Neighboring Rights) (3rd Session) 
Object: Consideration of various questions concerning neighboring rights — Invitations: Brazil, Denmark, Germany (Fed. Rep.), Mexico, Niger, 
United Kingdom — Observers: Costa Rica, Czechoslovakia, Ecuador, Paraguay, People's Republic of the Congo, Sweden; intergovernmental and 
international non-governmental organizations concerned — Note: Meeting convened jointly with the International Labour Office  and Unesco 

November 3 to 6, 1971 (Geneva) — Executive Committee of the Berne Union —• Extraordinary Session 

Object: Consideration of various questions concerning copyright — Invitations: Canada, Congo, France, Germany (Fed. Rep.), India, Italy, Mexi- 
co, Pakistan, Philippines, Poland, Romania, Spain, Switzerland, Tunisia, United Kingdom — Observers: All other member countries of the 
Berne  Union;  intergovernmental  and international non-governmental organizations concerned 

November 9 to 12, 1971 (Geneva) — International Patent Classification (D?C) — Bureau of the Joint ad hoc Committee * 

November 15 to 18, 1971 (Geneva) —'International Patent Classification (D?C) •— Joint ad hoc Committee* 

November 22 to 26, 1971 (Geneva) — Committee of Experts for the International Classification of the Figurative Elements of Marks 
Invitations: Member countries of the Nice Union — Observers: Member countries of the Paris Union and international organizations concerned 

November 24 to 27, 1971 (Bogota) — Bogota Symposium on Patents, Trademarks and Copyright 
Object: Discussion of questions of special interest to the countries invited — Invitations: Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, Ecuador, 
Mexico, Paraguay, Peru, Uruguay, Venezuela — Observers: Intergovernmental and international non-governmental organizations concerned — 
Note: Meeting convened in agreement with the Colombian Government 

December 6 to 8, 1971 (Geneva) — Patent Cooperation Treaty (PCT) — Interim Advisory Committee for Administrative Questions 
Members: Signatory States of the PCT 

December 8 to 10, 1971 (Geneva) — Patent Cooperation Treaty (PCT) — Standing Subcommittee of the Interim Committee for Technical Cooperation 
Members: Austria, Germany (Fed. Rep.), Japan, Soviet Union, Sweden, United Kingdom, United States of America, International Patent Institute 
— Observers: Brazil;  intergovernmental   and  international non-governmental organizations concerned 

December 13 to 15, 1971 (Geneva) — K2REPAT — Technical Coordination Committee 

December 13 to 18, 1971 (Cairo) — Arab Seminar on Treaties Concerning Industrial Property 
Object: Discussion on the principal multilateral treaties on industrial property and the WIPO Convention — Invitations: States members of the 
Arab League — Observers: Intergovernmental and international non-governmental organizations concerned — Note: Meeting convened jointly 
with the Industrial Development Centre for Arab States (IDCAS) 

March 13 to 17, 1972 (Geneva) — Committee of Experts on the Protection of Type Faces 

September 25 to 30, 1972 (Geneva) — Coordination Committee of WIPO, Executive Committees of the Paris and Berne Unions 

May 7 to June 2, 1973 (Vienna) — Diplomatic Conference on the International Registration of Marks 

* Meeting convened jointly with the Council of Europe. 
** Place to be notified later. 
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UPOV Meetings 
September 22 and 23, 1971 (Geneva) — Working Group on Cross-Fertilized Plants 

October 14 and 15, 1971 (Geneva) — Council 

Meetings of Other International Organizations concerned with Intellectnal Property 
September 14 to 17, 1971 (Nice) — Union of European Patent Agents — General Assembly 

September 20 to 22, 1971 (The Hague) — International Patent Institute — Administrative Council 

October 4 to 9, 1971 (Paris) — Unesco — Conference on Scientific Information Systems 

October 10 to 17, 1971 (Kuwait) — Industrial Development Centre for Arab States — Arab Symposium on Industrial Development 

November 3 to 6, 1971 (Geneva) — Unesco — Intergovernmental Copyright Committee 

December 13 to 16, 1971 (Brussels) — International Association for the Protection of Industrial Property — Council of Presidents 

April 24 to 28, 1972 (Dubrovnik) — idem — Council of Presidents 

November 12 to 18, 1972 (Mexico) — idem — Congress 

International Conference for the Setting Up of a European System for the Grant of Patents (Luxembourg): 
September 13 to 17, 1971 — Working Party I 
October 11 to 22, 1971 — Working Party I 
November 15 to 19, 1971 — Working Party I 
November 29 to December 3, 1971 — Working Party II 
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